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ΟΙ Κ∆΄ ΟΙΚΟΙ ΗΤΟΙ ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΙ  
ΤΗΣ ΥΠΕΡΑΓΙΑΣ 
ΗΜΩΝ ΘΕΟΤΟΚΟΥ 

 
 

Ґкafістъ 
прес™ёй вLчцэ нaшей бц dэ. 

 

Ἀπολυτίκιον.  
Ἦχος πλ. ∆΄. 

Тропaрь 
Глaсъ }. 

  
Τὸ προσταχθὲν µυστικῶς, λαβὼν ἐν γνώσει, ἐν τῇ 
σκηνῇ τοῦ Ἰωσήφ, σπουδῇ ἐπέστη, ὁ Ἀσώµατος λέγων 
τῇ Ἀπειρογάµῳ· Ὁ κλίνας τῇ κατάβάσει τοὺς 
οὐρανούς, χωρεῖται ἀναλλοιώτως ὅλος ἐν Σοί·  Ὃν 
καὶ βλέπων ἐν µήτρᾳ Σου, λαβόντα δούλου µορφῆν, 
ἐξίσταµαι κραυγάζειν Σοι·  

Повелённое тaйнw пріи 1мъ въ рaзумэ, въ кр0вэ їHсифовэ, 
тщaніемъ предстA безпл0тный, глаг0лz неискусобрaчнэй:
приклони 1вый схождeніемъ нб7сA, вмэщaетсz неизмённw вeсь
въ тS. є 3г0же и 3 ви 1дz въ ложеснaхъ твои 1хъ пріeмша рaбій
зрaкъ, ўжасaюсz звaти тебЁ:  
 

Χαῖρε, Νύµφη Ἀνύµφευτε. Рaдуйсz, невёсто неневёстнаz. 
  
Τῇ ὑπερµάχῳ στρατηγῷ τὰ νικητήρια· Ὡς λυτρωθεῖσα 
τῶν δεινῶν, εὐχαριστήρια· Ἀναγράφω Σοὶ ἡ Πόλις 
Σου, Θεοτόκε. Ἀλλ’ ὡς ἔχουσα τὸ κράτος 
ἀπροσµάχητον· Ἐκ παντοίων µε κινδύνων 
ἐλευθέρωσον· ἵνα κράζω Σοί·  

Взбрaнной воев0дэ побэди 1тєльнаz, ћкw и 3збaвльшесz t
ѕлhхъ, бlгодaрствєннаz восписyемъ ти 2  раби 2 твои 2 бц dе: но
ћкw и 3мyщаz держaву непобэди 1мую,  t всsкихъ нaсъ бёдъ 
свободи 2, да зовeмъ ти 2:  

Χαῖρε, Νύµφη Ἀνύµφευτε. Рaдуйсz  невёсто неневёстнаz. 

Α  

Ἄγγελος πρωτοστάτης, οὐρανόθεν ἐπέµφθη, 
εἰπεὶν τῇ Θεοτόκω τὸ χαῖρε· καὶ σὺν τῇ 
ἀσωµάτῳ φωνῇ, σωµατούµενον σὲ θεωρῶν 

ЃгGлъ предстaтель съ нб7сE п0сланъ бhсть, рещи2 бцdэ: 
рaдуйсz! и3 со безпл0тнымъ глaсомъ  воплощaема тS
зрS гDи, ўжасaшесz и3 стоsше, зовhй  къ нeй та-
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Κύριε, ἐξίστατο καὶ ἵστατο, κραυγάζων πρὸς 
αὐτὴν τοιαῦτα· 

ков†z: 

Χαῖρε, δι’ ἧς ἡ χαρὰ ἐκλάµψει· χαῖρε, δι’ ἧς ἡ 
ἀρᾶ ἐκλείψει. 

рaдуйсz, є4юже рaдость возсіsетъ:  рaдуйсz, є4юже
клsтва и3счeзнетъ. 

Χαῖρε, τοῦ πεσόντος, Ἀδὰµ ἡ ἀνάκλησις· χαῖρε 
τῶν δακρύων τῆς Εὔας ἡ λύτρωσις. 

рaдуйсz, пaдшагw  ґдaма воззвaніе: рaдуйсz, слeзъ
є4vиныхъ  и3збавлeніе. 

Χαῖρε, ὕψος δυσανάβατον ἀνθρωπίνοις 
λογισµοῖς· χαῖρε, βάθος δυσθεώρητον καὶ 
Ἀγγέλων ὀφθαλµοῖς. 

рaдуйсz, высото 2 неудобовосходи 1маz человёческими
п0мыслы: рaдуйсz, глубино 2 неудобозри 1маz и3 
ѓгGльскима nчи1ма. 

Χαῖρε, ὅτι ὑπάρχεις Βασιλέως καθέδρα· χαῖρε, 
ὅτι βαστάζεις τὸν βαστάζοντα πάντα. 

рaдуйсz, ћкw є3си2 цReво  сэдaлище: рaдуйсz, ћкw
н0сиши носsщаго вс‰. 

Χαῖρε, ἀστὴρ ἐµφαίνων τὸν Ἥλιον· χαῖρε, 
γαστὴρ ἐνθέου σαρκώσεως. 

рaдуйсz, ѕвэздо 2 kвлsющаz сlнце: рaдуйсz, ўтр0бо
б9eственнагw воплощeніz. 

Χαῖρε, δι’ ἧς νεουργεῖται ἡ κτίσις· χαῖρε, δι’ ἧς 
βρεφουργεῖται ὁ Κτίστης. 

рaдуйсz, є4юже њбновлsетсz  твaрь: рaдуйсz, є4юже
покланsемсz творцY. 

Χαῖρε, Νύµφη Ἀνύµφευτε. Рaдуйсz  невёсто неневёстнаz. 

Β  

Βλέπουσα ἡ Ἁγία, ἑαυτὴν ἐν ἁγνείᾳ, φησὶ τῷ 
Γαβριὴλ θαρσαλέως· τὸ παράδοξόν Σου τῆς 
φωνῆς, δυσπαράδεκτόν µου τῇ ψυχῇ φαίνεται· 
ἀσπόρου γὰρ συλλήψεως τὴν κύησιν πὼς 
λέγεις; κράζων·  

Ви1дzщи с™az себE въ чистотЁ, глаг0летъ гавріи 1лу
дeрзостнw: преслaвное твоегw2 глaса  
неудобопріsтельно души2 моeй kвлsетсz: 
безсёменнагw  бо зачaтіz рж cтво 2 кaкw глаг0леши, 
зовhй: 

Ἀλληλούϊα. А #ллилyіа. 
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Γ  

Γνῶσιν ἄγνωστον γνῶναι ἡ Παρθένος ζητοῦσα, 
ἐβόησε πρὸς τὸν λειτουργοῦντα· Ἐκ λαγόνων 
ἁγνῶν Υἱὸν, πῶς ἐστὶ τεχθῆναι δυνατόν λέξον 
µοί. Πρὸς ἢν ἐκεῖνος ἔφησεν ἐν φόβῳ, πλὴν 
κραυγάζων οὕτω· 

Рaзумъ недоразумэвaемый, разумёти дв7а и4щущи, 
возопи2 къ служaщему: и3з 8 бокY чи6сту, сн7у кaкw
є4сть роди1тисz м0щно, рцh ми; къ нeйже џнъ речE
со стрaхомъ, nбaче зовhй си1це:  

Χαῖρε, βουλῆς ἀπορρήτου µύστις· χαῖρε, σιγῆς 
δεοµένων πίστις. 

рaдуйсz,  совёта неизречeннагw таи1ннице: рaдуйсz, 
молчaніz  просsщихъ вёро. 

Χαῖρε, τῶν θαυµάτων Χριστοῦ τὸ προοίµιον· 
χαῖρε, τῶν δογµάτων Αὐτοὺ τὸ κεφάλαιον. 

рaдуйсz, чудeсъ хrт0выхъ начaло:  рaдуйсz, велёній
є3гw2 глави1зно. 

Χαῖρε, κλῖµαξ ἐπουράνιε, δι’ ἧς κατέβη ὁ Θεός· 
χαῖρε γέφυρα µετάγουσα τοὺς ἐκ γῆς πρός 
οὐρανόν. 

рaдуйсz, лёствице  нбcнаz, є4юже сни1де бGъ: рaдуйсz, 
м0сте преводsй  сyщихъ t земли2 на нб7о. 

Χαῖρε, τὸ τῶν Ἀγγέλων πολυθρύλητον θαῦµα· 
χαῖρε, τὸ τῶν δαιµόνων πολυθρήνητον τραῦµα. 

рaдуйсz, ѓгGлwвъ  многословyщее чyдо: рaдуйсz
бэсHвъ многоплачeвный  стрyпе. 

Χαῖρε, τὸ φῶς ἀρρήτως γεννήσασα· χαῖρε, τὸ 
πῶς µηδένα διδάξασα. 

рaдуйсz, свётъ неизречeннw роди1вшаz: рaдуйсz,  
є4же кaкw, ни є3ди1нагоже научи1вшаz. 

Χαῖρε, σοφῶν ὑπερβαίνουσα γνῶσιν· χαῖρε, 
πιστῶν καταυγάζουσα φρένας. 

рaдуйсz,  премyдрыхъ превосходsщаz рaзумъ: 
рaдуйсz, вёрныхъ  њзарsющаz смhслы. 

Χαῖρε, Νύµφη Ἀνύµφευτε. Рaдуйсz невёсто неневёстнаz. 

∆  

∆ύναµις τοῦ Ὑψίστου, ἐπεσκίασε τότε, πρὸς 
σύλληψιν τῇ Ἀπειρογάµῳ, καὶ τὴν εὔκαρπον 

Си1ла вhшнzгw њсэни 2 тогдA къ зачaтію  
браконеискyсную, и3 бlгоплHднаz тоS ложеснA,  ћкw
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ταύτης νηδύν, ὡς ἀγρὸν ὑπέδειξεν ἡδὺν ἄπασι, 
τοὶς θέλουσι θερίζειν σωτηρίαν, ἐν τῷ ψάλλειν 
οὕτως.  

село2 показA слaдкое, всBмъ хотsщымъ жaти  
сп 7сeніе, внегдA пёти си1це:  
 

Ἀλληλούϊα. А #ллилyіа. 

Ε  

Ἔχουσα θεοδόχον ἡ Παρθένος τὴν µήτραν, 
ἀνέδραµε πρὸς τὴν Ἐλισάβετ, τὸ δὲ βρέφος 
ἐκείνης εὐθύς, ἐπιγνὸν τὸν ταύτης ἀσπασµόν, 
ἔχαιρε· καὶ ἄλµασιν ὡς ἄσµασιν ἐβόα πρὸς τὴν 
Θεοτόκον. 

И#мyщи бGопріsтную дв7а ўтр0бу, востечE ко
є3лісавeти: мLнцъ же џноz ѓбіе познaвъ  сеS
цэловaніе, рaдовашесz, и3 и3грaньми ћкw  пёсньми
вопіsше къ бцdэ: 

Χαῖρε, βλαστοῦ ἀµαράντου κλῆµα· χαῖρε, 
καρποῦ ἀκηράτου κτῆµα. 

рaдуйсz, џтрасли  неувzдaемыz розго 2: рaдуйсz, 
плодA безсмeртнагw  стzжaніе. 

Χαῖρε, γεωργὸν γεωργοῦσα φιλάνθρωπον· 
χαῖρε, φυτουργὸν τῆς ζωῆς ἡµῶν φύουσα. 

рaдуйсz, дёлателz дёлающаz чlвэколю1бца:  рaдуйсz, 
сади1телz жи1зни нaшеz р0ждшаz. 

Χαῖρε, ἄρουρα βλαστάνουσα εὐφορίαν 
οἰκτιρµῶν· χαῖρε, τράπεζα βαστάζουσα 
εὐθηνίαν ἱλασµῶν. 

рaдуйсz, ни1во,  растsщаz гобзовaніе щедр0тъ: 
рaдуйсz, трапeзо, носsщаz  nби1ліе њчищeній. 

Χαῖρε, ὅτι λειµώνα τῆς τρυφῆς ἀναθάλλεις· 
χαῖρε, ὅτι λιµένα τῶν ψυχῶν ἐτοιµάζεις. 

рaдуйсz, ћкw рaй пи1щный  процвэтaеши: рaдуйсz, 
ћкw пристaнище душaмъ гот0виши.  

Χαῖρε, δεκτὸν πρεσβείας θυµίαµα· χαῖρε, 
παντὸς τοῦ κόσµου ἐξίλασµα. 

рaдуйсz, пріsтное мlтвы кади1ло: рaдуйсz,  всегw2 
мjра њчищeніе. 

Χαῖρε, Θεοῦ πρὸς θνητοὺς εὐδοκία· χαῖρε, 
θνητῶν πρὸς Θεὸν παρρησία. 

рaдуйсz, б9іе къ смє1ртнымъ бlговолeніе: рaдуйсz,
смeртныхъ къ бGу дерзновeніе.   

Χαῖρε, Νύµφη Ἀνύµφευτε. Рaдуйсz невёсто неневёстнаz. 
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Ζ  

Ζάλην ἔνδοθεν ἔχων, λογισµῶν ἀµφιβόλων, ὁ 
σώφρων Ἰωσὴφ ἐταράχθη, πρὸς τὴν ἄγαµον σὲ 
θεωρῶν, καὶ κλεψίγαµον ὑπονοῶν, Ἄµεµπτε· 
µαθὼν δέ Σου τὴν σύλληψιν ἐκ Πνεύµατος 
Ἁγίου, ἔφη·  

Бyрю внyтрь и3мёz помышлeній сумни1тельныхъ, 
цэломyдренный їHсифъ смzтeсz, къ тебЁ  зрS
небрaчнэй, и3 бракоwкрaдованную помышлsz,  не-
пор0чнаz: ўвёдэвъ же твоE зачaтіе t д¦а с™а,  
речE: 

Ἀλληλούϊα. А #ллилyіа. 

Η  

Ἤκουσαν οἱ ποιµένες των Ἀγγέλων 
ὑµνούντων, τὴν ἔνσαρκον Χριστοῦ παρουσίαν· 
καὶ δραµόντες ὡς πρὸς ποιµένα, θεωροῦσι 
Τοῦτον ὡς ἀµνὸν ἄµωµον, ἐν τῇ γαστρὶ Μαρίας 
βοσκηθέντα, ἢν ὑµνοῦντες εἶπον· 

Слhшаша пaстыріе ѓгGлwвъ пою 1щихъ плотск0е
хrт0во пришeствіе, и3 тeкше ћкw къ пaстырю, 
ви1дzтъ сего 2 ћкw ѓгнца непор0чна, во чрeвэ мRjинэ
ўпaсшасz, ю4же пою 1ще рёша:   

Χαῖρε, ἀµνοῦ καὶ ποιµένος Μήτηρ· χαῖρε, αὐλὴ 
λογικῶν προβάτων. 

рaдуйсz, ѓгнца и3 пaстырz м™и: рaдуйсz, дв0ре
словeсныхъ nвeцъ. 

Χαῖρε, ἀοράτων ἐχθρῶν ἀµυντήριον· χαῖρε, 
Παραδείσου θυρῶν ἀνοικτήριον. 

рaдуйсz, неви1димыхъ врагHвъ мучeніе: рaдуйсz, 
рaйскихъ двeрей tверзeніе.  

Χαῖρε, ὅτι τὰ οὐράνια συναγάλλεται τῇ γῇ, 
χαῖρε, ὅτι τὰ ἐπίγεια συγχορεύει οὐρανοῖς. 

рaдуйсz, ћкw нбcнаz срaдуютсz земны 6мъ: рaдуйсz, 
ћкw зємнaz сликовствyютъ нбcнымъ. 

Χαῖρε, τῶν Ἀποστόλων τὸ ἀσίγητον στόµα, 
χαῖρε, τῶν Ἀθλοφόρων τὸ ἀνίκητον θάρσος. 

рaдуйсz, ґпcлwвъ немHлчнаz ўстA: рaдуйсz,
страстотeрпцєвъ  непобэди 1маz дeрзосте. 

Χαῖρε, στερρόν τῆς πίστεως ἔρεισµα, χαῖρε, 
λαµπρόν τῆς χάριτος γνώρισµα. 

рaдуйсz, твeрдое вёры  ўтверждeніе: рaдуйсz, свёт-
лое бlгодaти познaніе.   
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Χαῖρε, δι’ ἧς ἐγυµνώθη ὁ ᾍδης· χαῖρε, δι’ ἧς 
ἐνεδύθηµεν δόξαν. 

рaдуйсz, є4юже њбнажи1сz ѓдъ: рaдуйсz, є4юже  
њблек0хомсz слaвою. 

Χαῖρε, Νύµφη Ἀνύµφευτε. Рaдуйсz невёсто неневёстнаz. 

Θ  

Θεοδρόµον ἀστέρα θεωρήσαντες Μάγοι, τῇ 
τούτου ἠκολούθησαν αἴγλῃ· καὶ ὡς λύχνον 
κρατοῦντες αὐτόν, δι’ αὐτοῦ ἠρεύνων κραταιὸν 
Ἄνακτα, καὶ φθάσαντες τὸν ἄφθαστον, 
ἐχάρησαν Αὐτῷ βοῶντες·  

БGотeчную ѕвэздY ўзрёвше волсви 2, тоS послёдо-
ваша зари2: и3 ћкw свэти1льникъ  держaще ю5, т0ю
и3спытaху крёпкаго царS: и3 дости1гше  непо-
стижи1маго, возрaдовашасz є3мY вопію 1ще: 

Ἀλληλούϊα. А #ллилyіа. 

Ι  

Ἴδον παῖδες Χαλδαίων, ἐν χερσὶ τῆς Παρθένου, 
τὸν πλάσαντα χειρὶ τοὺς ἀνθρώπους, καὶ 
∆εσπότην νοοῦντες Αὐτόν, εἰ καὶ δούλου ἔλαβε 
µορφήν, ἔσπευσαν τοῖς δώροις θεραπεῦσαι, καὶ 
βοῆσαι τῇ εὐλογηµένῃ. 

Ви1дэша џтроцы халдeйстіи на рукY дв7и1чу, 
создaвшаго рукaма человёки, и3 вLку разумэвaюще
є3го 2, ѓще и3 рaбій пріsтъ зрaкъ, потщaшасz дарми2 
послужи 1ти є3мY, и3 возопи1ти бlгословeннэй: 

Χαῖρε, ἀστέρος ἀδύτου Μήτηρ· χαῖρε, αὐγὴ 
µυστικῆς ἡµέρας. 

рaдуйсz, ѕвэзды 2 незаходи 1мыz м™и: рaдуйсz, зарE
тaинственнагw днE. 

Χαῖρε, τῆς ἀπάτης τὴν κάµινον σβέσασα· χαῖρε, 
τῆς Τριάδος τοὺς µύστας φωτίζουσα. 

рaдуйсz, прeлести  пeщь ўгаси1вшаz: рaдуйсz, тр bцы
таи1нники просвэщaющаz. 

Χαῖρε, τύραννον ἀπάνθρωπον ἐκβαλοῦσα τῆς 
ἀρχῆς· χαῖρε, Κύριον φιλάνθρωπον ἐπιδείξασα 
Χριστόν. 

рaдуйсz, мучи1телz безчеловёчнаго и3зметaющаz t
начaльства: рaдуйсz, гDа чlвэколю1бца  показaвшаz
хrтA. 
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Χαῖρε, ἡ τῆς βαρβάρου λυτρουµένη θρησκείας· 
χαῖρε, ἡ τοῦ βορβόρου ρυοµένη τῶν ἔργων. 

рaдуйсz, вaрварскагw и3збавлsющаz  служeніz: 
рaдуйсz, тимёніz и3з 8имaющаz дёлъ.   

Χαῖρε, πυρὸς προσκύνησιν παύσασα· χαῖρε, 
φλογὸς παθῶν ἁπαλλάτουσα. 

рaдуйсz, nгнS поклонeніе ўгаси1вшаz: рaдуйсz,  
плaмене страстeй и3змэнsющаz. 

Χαῖρε, πιστῶν ὁδηγὲ σωφροσύνης· χαῖρε, 
πασῶν γενεῶν εὐφροσύνη. 

рaдуйсz, вёрныхъ  настaвнице цэломyдріz: рaдуйсz, 
всёхъ родHвъ  весeліе.  

Χαῖρε, Νύµφη Ἀνύµφευτε. Рaдуйсz невёсто неневёстнаz. 

Κ  

Κήρυκες θεοφόροι, γεγονόντες οἱ Μάγοι, 
ὑπέστρεψαν εἰς τὴν Βαβυλῶνα· ἐκτελέσαντές 
Σου τὸν χρησµόν, καὶ κηρύξαντες Σὲ τὸν 
Χριστὸν ἄπασιν, ἀφέντες τὸν Ἡρῴδην ὡς 
ληρώδη, µὴ εἰδότα ψάλλειν·  

ПроповBдницы бGон0сніи бhвше  волсви 2,  воз-
врати1шасz въ вавmлHнъ, скончaвше твоE  
пр bр0чество: и3 проповёдавше тS хrтA всBмъ,  
њстaвиша и4рwда ћкw буесл0вzща, не вёдуща  
пёти:   

Ἀλληλούϊα. А #ллилyіа. 

Λ  

Λάµψας ἐν τῇ Αἰγύπτῳ, φωτισµὸν ἀληθείας, 
ἐδίωξάς του ψεύδους το σκότος· τὰ γὰρ εἴδωλα 
ταύτης, Σωτήρ, µὴ ἐνέγκαντά Σου τὴν ἰσχὺν, 
πέπτωκεν· οἱ τούτων δὲ ρυσθέντες ἐβόων πρὸς 
τὴν Θεοτόκον· 

Возсіsвый во є3гЂптэ просвэщeніе  и4стины, tгнaлъ
є3си2 лжи2 тьмY: јдwли бо є3гw2  сп 7се, не терпsще
твоеS крёпости, пад0ша. си1хъ же и3збaвльшіисz
вопіsху къ бцdэ: 

Χαῖρε, ἀνόρθωσίς τῶν ἀνθρώπων· χαῖρε, 
κατάπωσίς τῶν δαιµόνων. 

рaдуйсz, и3справлeніе  человёкwвъ: рaдуйсz, 
низпадeніе бэсHвъ. 

Χαῖρε, τῆς ἀπάτης τὴν πλάνην πατήσασα· рaдуйсz,  прeлести держaву попрaвшаz: рaдуйсz, 
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χαῖρε, τῶν εἰδώλων τὸν δόλον ἐλέγξασα. јдwльскую лeсть  њбличи1вшаz. 
Χαῖρε, θάλασσα ποντίσασα Φαραὼ τὸν νοήτον· 
χαῖρε, πέτρα ἡ ποτίσασα τοὺς διψῶντας τὴν 
ζωήν. 

рaдуйсz м0ре, потопи 1вшее фараHна  мhсленнаго: 
рaдуйсz, кaменю, напои1вшій жaждущыz жи1зни.   

Χαῖρε, πύρινε στύλε, ὁδηγῶν τους ἐν σκότει· 
χαῖρε, σκέπη τοῦ κόσµου, πλατυτέρα νεφέλης. 

рaдуйсz, џгненный ст0лпе, наставлszй сyщыz во
тьмЁ: рaдуйсz, покр0ве мjру, ши1ршій џблака. 

Χαῖρε, τροφὴ τοῦ Μάννα διάδοχε· χαῖρε, 
τρυφῆς ἁγίας διάκονε. 

рaдуйсz пи1ще,  мaнны пріeмнице: рaдуйсz, слaдости
с™hz  служи1тельнице. 

Χαῖρε, ἡ γῆ της ἐπαγγελίας· χαῖρε, ἐξ ἧς ρέει 
µέλι καὶ γάλα. 

рaдуйсz, землE њбэтовaніz: рaдуйсz, и3з 8 неsже
течeтъ мeдъ и3 млеко2. 

Χαῖρε, Νύµφη Ἀνύµφευτε. Рaдуйсz невёсто неневёстнаz. 

Μ  

Μέλλοντος Συµεῶνος, τοῦ παρόντος αἰῶνος 
µεθίστασθαι τοῦ ἀπατεῶνος, ἐπεδόθης ὡς 
βρέφος αὐτῷ, ἀλλ’ ἐγνώσθης τούτῳ καὶ Θεὸς 
τέλειος· διόπερ ἐξεπλάγη Σου τὴν ἄρρητον 
σοφίαν, κράζων·  

Хотsщу сmмеHну t нhнэшнzгw  вёка
престaвитисz прелeстнагw, вдaлсz є3си2 ћкw мLнцъ
томY: но познaлсz є3си2 є3мY и3 бGъ совершeнный. 
тёмже ўдиви1сz твоeй неизречeннэй премyдрости, 
зовhй: 

Ἀλληλούϊα. А #ллилyіа. 

Ν  

Νέαν ἔδειξε κτίσιν, ἐµφανίσας ὁ Κτίστης, ἡµῖν 
τοῖς ὑπ’ αὐτοῦ γενοµένοις· ἐξ ἀσπόρου 
βλαστήσας γαστρός, καὶ φυλάξας ταύτην, 
ὥσπερ ἦν, ἄφθορον· ἵνα τὸ θαῦµα βλέποντες, 

Н0вую показA твaрь ћвльсz  зижди1тель, нaмъ и3 # t
негw2 бhвшымъ, и3з8 безсёменныz  прозsбъ
ўтр0бы, и3 сохрани 1въ ю5, ћкоже бЁ,  нетлённу. да
чyдо ви1дzще воспои1мъ ю5, вопію 1ще:   
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ὑµνήσωµεν αὐτήν, βοῶντες· 
Χαῖρε, τὸ ἄνθος της ἀφθαρσίας· χαῖρε, τὸ 
στέφος τῆς ἐγκρατείας. 

рaдуйсz, цвёте нетлёніz: рaдуйсz, вёнче  
воздержaніz. 

Χαῖρε, ἀναστάσεως τύπον ἐκλάµπουσα· χαῖρε, 
τῶν Ἀγγέλων τὸν βίον ἐµφαίνουσα. 

рaдуйсz, воскrніz w4бразъ њблистaющаz:  рaдуйсz, 
ѓгGльское житіE kвлsющаz. 

Χαῖρε, δένδρον ἀγλαόκαρπον, ἐξ οὗ τρέφονται 
πιστοί· χαῖρε, ξύλον εὐσκιόφυλλον, ὑφ’ οὗ 
σκέπτοναι πολλοί. 

рaдуйсz дрeво  свэтлоплодови 1тое, t негHже
питaютсz вёрніи: рaдуйсz  дрeво
бlгосэнноли 1ственное, и4мже покрывaютсz мн0зи.   

Χαῖρε, κυοφοροῦσα ὁδηγὸν πλανωµένοις· 
χαῖρε, ἀπογεννῶσα λυτρωτὴν αἰχµαλώτοις. 

рaдуйсz, во чрeвэ носsщаz и3збaвителz
плэнє 1ннымъ: рaдуйсz, р0ждшаz настaвника
заблyждшымъ. 

Χαῖρε, Κριτοῦ δικαίου δυσώπησις· χαῖρε, 
πολλῶν πταιόντων συγχώρησις. 

рaдуйсz,  судіи2 првdнагw ўмолeніе: рaдуйсz, мн0гихъ
согрэшeній прощeніе. 

Χαῖρε, στολή τῶν γυµνῶν παρρησίας· χαῖρε, 
στοργὴ πάντα πόθον νικῶσα. 

рaдуйсz, nдeждо наги1хъ  дерзновeніz: рaдуйсz, любы 2 
всsкое желaніе  побэждaющаz. 

Χαῖρε, Νύµφη Ἀνύµφευτε. Рaдуйсz невёсто неневёстнаz. 

Ξ  

Ξένον τόκον ἰδόντες, ξενωθῶµεν τοῦ κόσµου, 
τὸν νοῦν εἰς οὐρανὸν µεταθέντες· διὰ τοῦτο γὰρ 
ὁ ὑψηλὸς Θεὸς, ἐπὶ γῆς ἐφάνη ταπεινὸς 
ἄντρωπος, βουλόµενος ἑλκύσαι πρὸς τὸ ὕψος 
τοὺς Αὐτῷ βοώντας·  

Стрaнное рж cтво2 ви1дэвше, ўстрани1мсz мjра, ќмъ на
нб7сA прел0жше: сегH бо  рaди выс0кій бGъ, на земли 2 
kви1сz смирeнный  человёкъ, хотsй привлещи 2 къ
высотЁ, томY вопію 1щыz:   

Ἀλληλούϊα. А #ллилyіа. 
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Ο  

Ὅλος ἦν ἐν τοῖς κάτω, καὶ τῶν ἄνω οὐδόλως 
ἀπῆν ὁ ἀπερίγραπτος Λόγος· συγκατάβασις 
γὰρ θεϊκή, οὐ µετάβασις δὲ τοπικὴ γέγονε· καὶ 
τόκος ἐκ Παρθένου θεολήπτου ἀκουούσης 
ταῦτα· 

Вeсь бЁ въ ни1жнихъ, и3 вhшнихъ  никaкоже tступи2 
неwпи1санное сл0во: снизхождeніе бо  б9eственное, не
прехождeніе же мёстное бhсть, и3  рж cтво 2 t дв 7ы
бGопріsтныz, слhшащіz сі‰:  

Χαῖρε, Θεοῦ ἀχωρήτου χώρα· χαῖρε, σεπτοῦ 
µυστηρίου θύρα. 

рaдуйсz,  бGа невмэсти 1магw вмэсти1лище: рaдуйсz,
честнaгw  тaинства двє1ри. 

Χαῖρε, τῶν ἀπίστων ἀµφίβολον ἄκουσµα· 
χαῖρε, τῶν πιστῶν ἀναµφίβολον καύχηµα. 

рaдуйсz, невёрныхъ сумни1тельное  слhшаніе: 
рaдуйсz, вёрныхъ и3звёстнаz похвало 2.   

Χαῖρε, ὄχηµα πανάγιόν τοῦ ἐπὶ τῶν Χερουβείµ· 
χαῖρε, οἴκηµα πανάριστον τοῦ ἐπὶ τῶν 
Σεραφείµ. 

рaдуйсz, колесни 1це прес™az, сyщагw на херувjмэхъ:  
рaдуйсz, селeніе преслaвное, сyщагw на серафjмэхъ.   

Χαῖρε, ἡ ταναντία εἰς ταὐτὸ ἀγαγοῦσα· χαῖρε, ἡ 
παρθενίαν καὶ λοχείαν ζευγνῦσα. 

рaдуйсz, проти 6внаz въ т0жде собрaвшаz: рaдуйсz, 
дв7ство и3 рж cтво 2 сочетaвшаz.  

Χαῖρε, δι’ ἧς ἐλύθη παράβασις· χαῖρε, δι’ ἧς 
ἠνοίχθη Παράδεισος. 

рaдуйсz, є4юже разрэши 1сz  преступлeніе: рaдуйсz, 
є4юже tвeрзесz рaй. 

Χαῖρε, ἡ κλείς τῆς Χριστοῦ βασιλείας· χαῖρε, 
ἐλπὶς ἀγαθῶν αἰωνίων. 

рaдуйсz,  ключY цrтвіz хrт0ва: рaдуйсz, надeждо
бл†гъ  вёчныхъ. 

Χαῖρε, Νύµφη Ἀνύµφευτε. Рaдуйсz невёсто неневёстнаz. 

Π  

Πᾶσα φύσις Ἀγγέλων κατεπλάγη το µέγα τῆς 
Σῆς ἐνανθρωπήσεως ἔργον· τὸν ἀπρόσιτον γὰρ 

Всsкое є3стество 2 ѓгGльское  ўдиви1сz, вели1кому
твоегw2 вочlвёченіz дёлу:  непристyпнаго бо ћкw
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ὡς Θεόν, ἐθεώρει πᾶσι προσιτὸν ἄνθρωπον, 
ἡµῖν µὲν συνδιάγοντα, ἀκούοντα δὲ παρὰ 
πάντων οὕτως·  

бGа, зрsше всBмъ пристyпнаго  человёка, нaмъ
ќбw спребывaюща, слhшаща же t  всёхъ: 

Ἀλληλούϊα. А #ллилyіа. 

Ρ  

Ρήτορας πολυφθόγγους ὡς ἰχθύας ἀφώνους, 
ὁρῶµεν ἐπὶ Σοί, Θεοτόκε· ἀποροῦσι γὰρ λέγειν 
τὸ πῶς καὶ Παρθένος µένεις, καὶ τεκεῖν ἴσχυσας· 
ἡµεῖς δὲ τὸ Μυστήριον θαυµάζοντες, πιστῶς 
βοῶµεν· 

Вэт‡z многовэщ†нныz, ћкw ры 6бы  безгл†сныz, 
ви1димъ њ тебЁ бцdе: недоумэвaютъ бо  глаг0лати, 
є4же кaкw, и3 дв7а пребывaеши, и3 роди1ти  возмоглA
є3си2; мh  же тaинству дивsщесz, вёрнw  вопіeмъ:  

Χαῖρε, σοφίας Θεοῦ δοχεῖον· χαῖρε, προνοίας 
Αὐτοῦ ταµεῖον. 

рaдуйсz, премyдрости б9іz пріsтелище: рaдуйсz, 
промышлeніz є3гw2 сокр0вище. 

Χαῖρε, φιλοσόφρους ἀσόφους δεικνύουσα· 
χαῖρε, τεχνολόγους ἀλόγους ἐλέγχουσα. 

рaдуйсz, любом{дрыz нем{дрыz kвлsющаz: рaдуйсz, 
хитрословє 1сныz безсловє 1сныz њбличaющаz: 

Χαῖρε, ὅτι ἐµωράνθησαν οἱ δεινοὶ συζητηταί· 
χαῖρε, ὅτι ἐµαράνθησαν οἱ τῶν µύθων ποιηταί. 

рaдуйсz, ћкw њбуsша лю1тіи взыскaтелє: рaдуйсz, 
ћкw ўвzд0ша баснотв0рцы. 

Χαῖρε, τῶν Ἀθηναίων τὰς πλοκὰς διασπῶσα· 
χαῖρε, τῶν ἁλιέων τὰς σαγήνας πληροῦσα. 

рaдуйсz, ґfінє1йскаz плетє 1ніz  растерзaющаz: 
рaдуйсz, ры 6барскіz мрє1жи и3сполнsющаz.    

Χαῖρε, βυθοῦ ἀγνοίας ἐξέλκουσα· χαῖρε, 
πολλοὺς ἐν γνώσει φωτίζουσα. 

рaдуйсz, и3з 8 глубины 2 невёдэніz и3звлачaющаz:  
рaдуйсz, мнHги въ рaзумэ просвэщaющаz. 

Χαῖρε, ὁλκὰς τῶν θελόντων σωθῆναι· χαῖρε, 
λιµήν τῶν τοῦ βίου πλωτήρων. 

рaдуйсz,  кораблю 2 хотsщихъ сп7сти1сz: рaдуйсz, 
пристaнище  житeйскихъ плaваній. 

Χαῖρε, Νύµφη Ἀνύµφευτε. Рaдуйсz невёсто неневёстнаz. 
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Σ  

Σῶσαι θέλων τὸν κόσµον, ὁ τῶν ὅλων 
κοσµήτωρ, πρὸς τοῦτον αὐτεπάγγελτος ἦλθε· 
καὶ ποιµὴν ὑπάρχων ὡς Θεός, δι’ ἡµᾶς ἐφάνη 
καθ’ ἡµᾶς ἄνθρωπος· ὁµοίῳ γὰρ τὸ ὅµοιον 
καλέσας, ὡς Θεὸς ἀκούει·  

Сп 7сти2 хотS мjръ, и4же всёхъ  ўкраси1тель, къ семY
самоwбэтовaнъ пріи 1де, и3  пaстырь сhй ћкw бGъ, 
нaсъ рaди kви1сz по нaмъ  человёкъ: под0бнымъ бо
под0бное призвaвъ, ћкw бGъ  слhшитъ: 

Ἀλληλούϊα. А #ллилyіа. 

Τ  

Τεῖχος εἶ τῶν Παρθένων, Θεοτόκε Παρθένε, καὶ 
πάντων τῶν εἰς Σὲ προστρεχόντων· ὁ γὰρ τοῦ 
οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς κατεσκεύασέ σε Ποιητὴς, 
Ἄχραντε, οἰκήσας ἐν τῇ µήτρᾳ Σου, καὶ πάντας 
Σοι προσφωνεῖν διδάξας· 

СтэнA є3си2 дёвамъ бцdе дв7о, и3  всBмъ къ тебЁ
прибэгaющымъ: и4бо нб7сE и3 земли2  творeцъ ўстр0и
тS преч cтаz, всeльсz во ўтр0бэ  твоeй, и3 вс‰ 
приглашaти тебЁ научи1въ:  
 

Χαῖρε, ἡ στήλη τῆς παρθενίας· χαῖρε, ἡ πύλη τῆς 
σωτηρίας. 

рaдуйсz,  ст0лпе дёвства: рaдуйсz, двeрь сп7сeніz:  
 

Χαῖρε, ἀρχηγὲ νοητῆς ἀναπλάσεως· χαῖρε, 
χορηγὲ θεϊκῆς ἀγαθότητος. 

рaдуйсz,  начaльнице мhсленнагw наздaніz: рaдуйсz,
подaтельнице  б9eственныz бlгости. 

Χαῖρε, Σὺ γὰρ ἀνεγέννησας τοὺς συλληφθέντας 
αἰσχρῶς· χαῖρε, Σὺ γὰρ ἐνουθέτησας τοὺς 
συληθέντας τὸν νοῦν. 

рaдуйсz, тh бо њбнови 1ла є3си2  зач†тыz стyднw: 
рaдуйсz, тh бо наказaла є3си2  њкрaдєнныz ўм0мъ. 

Χαῖρε, ἡ τὸν φθορέα τῶν φρενῶν καταργοῦσα· 
χαῖρε, ἡ τὸν σπορέα τῆς ἁγνείας τεκοῦσα. 

рaдуйсz, тли1телz смhслwвъ  ўпражнsющаz: 
рaдуйсz, сёzтелz чистоты 2 р0ждшаz.   

Χαῖρε, παστὰς ἀσπόρου νυµφεύσεως· χαῖρε, рaдуйсz, черт0же безсёменнагw ўневёщеніz: 



 15 

πιστοὺς Κυρίῳ ἁρµόζουσα. рaдуйсz, вёрныхъ гDви сочетaвшаz.  
Χαῖρε, καλὴ κουροτρόφε παρθένων· χαῖρε, 
ψυχῶν νυµφοστόλε ἁγίων. 

рaдуйсz, д0браz  младопитaтельнице дёвамъ: 
рaдуйсz, невэстокраси 1тельнице дyшъ с™hхъ. 

Χαῖρε, Νύµφη Ἀνύµφευτε. Рaдуйсz невёсто неневёстнаz. 

Υ  

Ὕµνος ἅπας ἡττᾶται, συνεκτείνεσθαι σπεύδων, 
τῷ πλήθει τῶν πολλῶν οἰκτιρµῶν Σου· 
ἰσαρίθµους γὰρ τῇ ψάµµῳ ᾠδάς, ἂν 
προσφέρωµέν Σοι, Βασιλεῦ Ἅγιε, οὐδὲν 
τελοῦµεν ἄξιον, ὧν δέδωκας ἠµῖν, τοῖς Σοὶ 
βοώσιν·  

Пёніе всsкое побэждaетсz,  спрострeтисz тщaщеесz
ко мн0жеству мн0гихъ щедр0тъ  твои1хъ: рав-
ночи6сленныz бо пескA пBсни ѓще прин0симъ  ти2 цRю2 
с™hй, ничт0же совершaемъ дост0йно, ±же  дaлъ є3си2 
нaмъ тебЁ вопію 1щымъ:  

Ἀλληλούϊα. А #ллилyіа. 

Φ  

Φωτοδόχον λαµπάδα, τοῖς ἐν σκότει φανεῖσαν, 
ὁρῶµεν τὴν Ἁγίαν Παρθένον, τὸ γὰρ ἄϋλον 
ἅπτουσα φῶς, ὁδηγεῖ πρὸς γνῶσιν θεϊκὴν 
ἅπαντας, αὐγῇ τὸν νοῦν φωτίζουσα, κραυγῇ δὲ 
τιµωµένη ταῦτα· 

Свэтопріeмную свэщY, сyщымъ во  тьмЁ
ћвльшуюсz, зри1мъ с™yю дв7у: невещeственный бо  
вжигaющи џгнь, наставлsетъ къ рaзуму
б9eственному  вс‰, зарeю ќмъ просвэщaющаz, 
звaніемъ же  почитaемаz, си1ми. 

Χαῖρε, ἀκτὶς νοητοῦ Ἡλίου· χαῖρε, βολὶς τοῦ 
ἀδύτου φέγγους. 

рaдуйсz, лучE ќмнагw сlнца:  рaдуйсz, свэти1ло
незаходи 1магw свёта. 

Χαῖρε, ἀστραπὴ τὰς ψυχὰς καταλάµπουσα· 
χαῖρε, ὡς βροντὴ τοὺς ἐχθροὺς καταπλήττουσα. 

рaдуйсz, м0лніе  дyшы просвэщaющаz: рaдуйсz, 
ћкw гр0мъ, враги2  ўстрашaющаz.  

Χαῖρε, ὅτι τὸν πολύφωτον ἀνατέλλεις рaдуйсz, ћкw многосвётлое  возсіzвaеши
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φωτισµόν· χαῖρε, ὅτι τὸν πολύρρητον 
ἀναβλύζεις ποταµόν. 

просвэщeніе: рaдуйсz, ћкw многотекyщую  
и3сточaеши рэкY. 

Χαῖρε, τῆς κολυµβήθρας ζωγραφοῦσα τὸν 
τύπον· χαῖρε, τῆς ἁµαρτίας ἀναιροῦσα τὸν 
ρύπον. 

рaдуйсz, купёли живописyющаz  w4бразъ: рaдуйсz, 
грэх0вную teмлющаz сквeрну.   

Χαῖρε, λουτὴρ ἐκπλύνων συνείδησιν· χαῖρε, 
κρατὴρ κιρνῶν ἀγαλλίασιν. 

рaдуйсz, бaне, њмывaющаz с0вэсть: рaдуйсz чaше,
чeрплющаz рaдость. 

Χαῖρε, ὀσµὴ τῆς Χριστοῦ εὐωδίας· χαῖρε, ζωὴ 
µυστικῆς εὐωχίας. 

рaдуйсz, њбонsніе хrт0ва  бlгоухaніz: рaдуйсz, 
животE тaйнагw весeліz,  

Χαῖρε, Νύµφη Ἀνύµφευτε. рaдуйсz  невёсто неневёстнаz. 

Χ  

Χάριν δοῦναι θελήσας, ὀφληµάτων ἀρχαίων, ὁ 
πάντων χρεωλύτης ἀνθρώπων, ἐπεδήµησε δι’ 
Ἑαυτοῦ, πρὸς τοὺς ἀποδήµους τῆς Αὐτοὺ 
χάριτος· καὶ σχίσας τὸ χειρόγραφον, ἀκούει 
παρὰ πάντων οὕτως·  

Бlгодaть дaти восхотёвъ долгHвъ  дрeвнихъ, всёхъ
долгHвъ рэши1тель человёкwмъ, пріи 1де  соб0ю ко
tшeдшымъ тогw2 бlгодaти: и3 раздрaвъ  рукописaніе, 
слhшитъ t всёхъ си1це:  

Ἀλληλούϊα. А #ллилyіа. 

Ψ  

Ψάλλοντές Σου τὸν τόκον, ἀνυµνοῦµέν Σε 
πάντες, ὡς ἔµψυχον ναόν, Θεοτόκε· ἐν τῇ Σῇ 
γὰρ οἰκήσας γαστρί, ὁ συνέχων πάντα τῇ χειρὶ 
Κύριος, ἡγίασεν, ἐδόξασεν, ἐδίδαξε βοᾶν Σοὶ 
πάντας· 

Пою 1ще твоE рж cтво 2, хвaлимъ тS вси2, ћкw
њдушевлeнный хрaмъ бцdе: во твоeй бо  всели1всz
ўтр0бэ, содержaй вс‰ рук0ю гDь,  њсвzти2, 
прослaви, научи2 вопи1ти тебЁ всёхъ:   
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Χαῖρε, σκηνὴ τοῦ Θεοῦ καὶ Λόγου· χαῖρε, Ἁγία 
Ἁγίων µείζων. 

рaдуйсz, селeніе бGа и3 сл0ва: рaдуйсz, с™az с™hхъ  
б0льшаz. 

Χαῖρε, κιβωτὲ χρυσωθεῖσα τῷ Πνεύµατι· χαῖρε, 
θησαυρὲ τῆς ζωῆς ἀδαπάνητε. 

рaдуйсz, ковчeже позлащeнный д¦омъ: рaдуйсz,  
сокр0вище животA неистощи 1мое.  

Χαῖρε, τίµιον διάδηµα, βασιλέων εὐσεβῶν· 
χαῖρε, καύχηµα σεβάσµιον ἱερέων εὐλαβῶν. 

рaдуйсz, честнhй вёнче  царeй бlгочести 1выхъ:
рaдуйсz, честнaz похвало 2  їерeєвъ бlгоговёйныхъ.  

Χαῖρε τῆς Ἐκκλησίας ὁ ἀσάλευτος πύργος· 
χαῖρε, τῆς βασιλείας τὸ ἀπόρθητον τεῖχος. 

рaдуйсz, цeркве  непоколеби 1мый ст0лпе: рaдуйсz,
цaрствіz неруши1маz  стэно 2. 

Χαῖρε, δι’ ἧς ἐγείρονται τρόπαια· χαῖρε, δι’ ἧς 
ἐχθροὶ καταπίπτουσιν. 

рaдуйсz, є4юже воздви1жутсz побBды: рaдуйсz,  
є4юже низпaдаютъ врази2. 

Χαῖρε, χρωτὸς τοῦ ἐµοῦ θεραπεία· χαῖρε, ψυχῆς 
τῆς ἐµῆς σωτηρία. 

рaдуйсz, тёла моегw2  врачевaніе: рaдуйсz, души2 
моеS сп7сeніе. 

Χαῖρε, Νύµφη Ἀνύµφευτε. Рaдуйсz  невёсто неневёстнаz. 

Ω  

Ὦ πανύµνητε Μῆτερ, ἡ τεκοῦσα τὸν πάντων 
Ἁγίων Ἁγιώτατον Λόγον, δεξαµένη τὴν νῦν 
προσφοράν, ἀπὸ πάσης ρῦσαι συµφορᾶς 
ἅπαντας· καὶ τῆς µελλούσης λύτρωσαι 
κολάσεως, τοὺς συµβοῶντας·  

Q всепётаz м™и, р0ждшаz всёхъ  с™hхъ с™ёйшее
сл0во, нhнэшнее пріeмши приношeніе,  t всsкіz
и3збaви напaсти всёхъ, и3 бyдущіz и3зми2  мyки, 
тебЁ вопію 1щихъ: 

Ἀλληλούϊα. А #ллилyіа. 
  
Ἄγγελος πρωτοστάτης, οὐρανόθεν ἐπέµφθη, εἰπεὶν τῇ 
Θεοτόκω τὸ χαῖρε· καὶ σὺν τῇ ἀσωµάτῳ φωνῇ, 
σωµατούµενον σὲ θεωρῶν Κύριε, ἐξίστατο καὶ ἵστατο, 

ЃгGлъ предстaтель съ нб7сE п0сланъ  бhсть, рещи 2 бц dэ: 
рaдуйсz! и 3 со безпл0тнымъ глaсомъ  воплощaема тS зрS
гDи, ўжасaшесz и 3 стоsше, зовhй  къ нeй таков†z: 
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κραυγάζων πρὸς αὐτὴν τοιαῦτα· 
Χαῖρε, δι’ ἧς ἡ χαρὰ ἐκλάµψει· χαῖρε, δι’ ἧς ἡ ἀρᾶ 
ἐκλείψει. 

рaдуйсz, є 4юже рaдость возсіsетъ:  рaдуйсz, є 4юже клsтва 
и 3счeзнетъ. 

Χαῖρε, τοῦ πεσόντος, Ἀδὰµ ἡ ἀνάκλησις· χαῖρε τῶν 
δακρύων τῆς Εὔας ἡ λύτρωσις. 

рaдуйсz, пaдшагw  ґдaма воззвaніе: рaдуйсz, слeзъ є 4vиныхъ  
и 3збавлeніе. 

Χαῖρε, ὕψος δυσανάβατον ἀνθρωπίνοις λογισµοῖς· 
χαῖρε, βάθος δυσθεώρητον καὶ Ἀγγέλων ὀφθαλµοῖς. 

рaдуйсz, высото 2 неудобовосходи 1маz  человёческими 
п0мыслы: рaдуйсz, глубино2 неудобозри 1маz  и 3 ѓгGльскима
nчи 1ма. 

Χαῖρε, ὅτι ὑπάρχεις Βασιλέως καθέδρα· χαῖρε, ὅτι 
βαστάζεις τὸν βαστάζοντα πάντα. 

рaдуйсz, ћкw є 3си 2 цReво  сэдaлище: рaдуйсz, ћкw н0сиши
носsщаго вс‰. 

Χαῖρε, ἀστὴρ ἐµφαίνων τὸν Ἥλιον· χαῖρε, γαστὴρ 
ἐνθέου σαρκώσεως. 

рaдуйсz, ѕвэздо 2 kвлsющаz сlнце: рaдуйсz, ўтр0бо
б9eственнагw воплощeніz. 

Χαῖρε, δι’ ἧς νεουργεῖται ἡ κτίσις· χαῖρε, δι’ ἧς 
βρεφουργεῖται ὁ Κτίστης. 

рaдуйсz, є 4юже њбновлsетсz  твaрь: рaдуйсz, є 4юже
покланsемсz творцY. 

Χαῖρε, Νύµφη Ἀνύµφευτε. Рaдуйсz  невёсто неневёстнаz. 
 


